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AHTPOIIOHUMHUYECKHU PEIIPESEHTUPOBAHHOE
KOHLENTYAJBHOE COJIEP)KAHUE KAK UCTOYHHUK
3HAHUM O YEJJOBEKE

O.B. I'oary0eBa

CMoeHCK i TYMaHUTapHBINA YHUBEpCcHTET, CMOJIEHCK

HacTosmas craTes HOCBSIIEHA HCCIEAOBAaHUIO KOHLENTYalIbHOIO COAEpXKa-
HUS, IEpEeIaBaeMOro aHTPOITIOHUMOM, OCHOBOIM KOTOPOTO MPU3HAIOTCS 3HAHUSA
0 uenoBeke. DopMupoBaHUEe AAHHOIO COIEPMKAHUSA MPOMCXOAMT NPHU aKTya-
JU3alMU ONPeNeNIEHHBIX KOHIENTYaIbHBIX NPU3HAKOB, BBIIEJIEHHE KOTOPBIX
3a1a€TCs B aKT€ KOMMYHUKALIVH.

Knwouesvie cnosa. anmponoHuMuuecky penpe3eHmupo8antHoe KOHYenmyaib-
Hoe codepcanue, KOHYenmyaubHblll NPUHAK.

JIroboe 3HaHUE, MOJIyYaeMOE YEJIOBEKOM, €CTh pe3y/bTaT €ro Jes-
TEJIBHOCTH IO OCBOEHUIO IpPEeIMETHOro mMupa. WHAMBHA MO3HAET NEHCTBU-
TEBHOCTD, BBIJCISAS U UMEHYS 3HAUUMBIC IS Ce0sl CYIIIHOCTH TIPH TTOMOIIH
A3bIKA WM «CPEACTBA, OPYAUS aKTHMBHOM MO3HABAaTEIbHON M MPOIYKTUBHOM
JESTEIbBHOCTH YEJIOBEKa», (PUKCHUPYIOLIEro B A3BIKOBON (popMe B3auMOJeH-
cTBUE CyOBeKTa U 00beKTa B peasibHOM Mupe [3, c. 85]. JloruuHo mpermnosno-
KHUTb, YTO CAMOM 3HAUMMOHN YaCTHIO MUPA YEJIIOBEK CUMTANl U CUUTAET ceOsl, a
3HAUUT, U cBOE ums. [loaTomy Hambosee SpKUM MPOSBICHUEM AHTPOIIOIECH-
TpU3Ma B SI3BIKE CTAHOBUTCS AHTPOIIOHUM, MEPENAIONINNA KOHIENTyaIbHOE
coJiep)KaHue, TNie «CKOHIICHTPUPOBAHBI KaK S3BIKOBBIE, peueBbIe, Tak U (Ho-
HOBBIE 3HAHUSI, OCOOCHHOCTH UX BOCIPHUSTHS C TOUYKU 3PEHUS TICUXOJIOTHU
[4, c. 322]. B HacrosiieM HCCIIEIOBAHUH T0]] AaHTPOIIOHMMAMHK TTOHHUMAIOTCSI
«COOCTBEHHBIC UMEHOBAHUSI JIFOJICH: UMEHA JTUYHbIC, TAaTPOHUMBI, (PaMUIIUH,
POZIOBBIE UMEHA, IPO3BUIIA, ICEBJIOHUMBI, KpUIITOHUMBI. M3y4atoTcs aHTpoO-
MMOHUMBI JINTEPATYPHBIX MPOU3BEIECHUN, UMEHA B (oibkiiope, Mudax, ckasz-
kax» [5, ¢. 36-37].

Crnenuduka 3TOl €IMHUIIBI S3bIKA COCTOUT B TOM, YTO OHA HE MUMEET
CJIOBApHOTO 3HAYEHHUS, HO XapaKTepU3yeTcs 3aKPeIUIEHHOCTHIO 32 00BEKTOM,
UHIMBHyIbHOCThIO akTa HOMHHAIMK [4, c. 135] u oTKpbIBaeT OOJbIIHe
BO3MOYKHOCTH JJIsl MHTEprpeTanuu. L{enpio cTaThu sBIAsSETCS paCKPBITUE UH-
TEPIPETAIMOHHOTO TTOTSHITHAIA JAHHON €TWHUIIBI SA3bIKa, H3YUYCHHUE Pa3Iy-
HBIX aCMEKTOB 3HAHUA O YEJIOBEKE M BO3MOXHOCTH MX MEpeaaud MpH MOMO-
M uMeHu. [IpenMerom uccienoBanus n30paHbl AaHTITUHCKUE aHTPOITOHUMBI !
JUYHbIE UMEHA, (haMUJINH, COKpalIEéHHbIE (OPMBI, SBISIOIMIUECS «HEMapPKHU-
pPOBaHHBIMU TOJHBIMIY [ 1, . 112].
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Jlyis u3ydeHus mporecca HHTEPIIPETaluy 3HaHUi 00 00BEKTE ACHCTBU-
TEIHHOCTU HEOOXOAUMO OMPENeNIUTh 00BEM CBEJCHHUH 0 JeHoTaTe. YkKe cam
TEPMHUH «aHTPOIIOHUM» 3a7a€T 00JIACTh NPEIMETHOCTHU: YEJIOBEK U €ro UMs
KaK SI3bIKOBOE CPEIICTBO COOOLIEHHs ompeneiaéHHOH uHbOpManuu O HEM.
OcHOBOIl IepeaBaeMoOro aHTPOIIOHMMOM 3HAHHUS BBICTYNAeT KoHLENT «Ye-
JIOBEK», MPE/ICTABICHHBINA B aHTJIIMHACKOM f3bIKe eauHuIiaMu «Human beingy,
«Man» u ux npousBogHbIMU. [IpoBeNEHHBIN KOHLENTYaJIbHbIA aHaIU3 Ha
OCHOBE COOTBETCTBYIOUIUX CiIOBapHbIX crateil [8; 10] mo3Bonmi ycTaHOBUTH
aCHEKThl IIPEJICTABICHNs 3HAHUM O YeJoBeKe: OMOJIOTMUECKUi (YEI0BEK Kak
4acTh HPUPOBI), THOceonorndeckuii (hOomMo sapiens u HOocHTENb SA3bIKA) U
COLIMAJIbHO-KYJIBTYPHBIN (YacTh OOLIECTBA, aKKyMYJIMPYIOIIasl OIbIT IpPeXx-
HUX TOKOJieHu#). B 11eoM MaccuB 3HaHMM, (DUKCUPYEMBIN TaHHOW €IWHHU-
LeH A3bIKa, IPEJCTABIIAET CI0KHYIO KOHUENTYalbHYIO CTPYKTYpY, TI€ saep-
HOM Y4acThIO BBICTYMAIOT CBEACHHS 00 MHAMBHAE KaK OMOJIOTUYECKOM CYIIe-
CTBE, a BBIBOJIHOW MH(opManuei nin «3HaHueM / oTHomeHuem» 2, ¢. 267] —
KOHIIENTYalbHOE COJEP>KaHUE COIUAIBHO-KYJIBTYPHOTO XapakTepa, H3BIe-
KaeMoe U3 MaMsTH 4eJOBEKa B 3aBUCUMOCTU OT TpeOOBaHUM cuUTyaluuu 00-
mienus. B xoxe aHanm3a AaHHOTO KOHIENTa ObUTM BBIAETIEHBI CIEIYIOIIHE
KOHLENTYyalbHblE IPU3HAKU: IPUHAIEKHOCTh K YEJIOBEYECKOU pace, Onoiio-
rHYecKre OCOOCHHOCTH (reHaepHas crneuuduka, BO3pacT W T.A.), MEHTalb-
HbI€ CIIOCOOHOCTH, NMCUXWYECKHE U ICUXOJOTHUECKHUE OTIMYMS, PO Jes-
TEIbHOCTH, MEKJIMYHOCTHBIE OTHOIICHUS, MOJOKEHUE B COLUYyME, ITHHYE-
CKasi IPUHAJJIEKHOCTb, PETUTMO3HbBIE BO33PEHMSL.

Ocwmbicnsiss MHGOpMAIMIO 0 KOHKPETHOM OOBEKTE JEeHCTBUTEIbHOCTH,
YeJIOBEK MPOU3BOJUT CENEKINI0 KOHIENTYAIbHBIX CTPYKTYpP, HEOOXOAUMBIX
JUIS TIPaBHJIBHOM MHTEPIpETAINH BXOAAIIUX JaHHBIX, U aHTPOTIOHUMHUYECKH
pernpe3eHTUPOBaHHOE KOHIeNTyalnbHOe coaepkanue (nanee — APKC) dop-
MHUpPYETCSl MPU BHIOOpE HYKHBIX KOMIIOHEHTOB KOHIlenTa «YemoBek» c mo-
MOIIIPIO YKa3aHHBIX NpPU3HAKOB. B 1enomM «omopa Ha IMpHU3HAK BCTYMAeT B
JeCTBHE TIPH peanu3aluu paaa QyHIaMEeHTaTbHBIX MPUHIUIOB (HYHKIIHO-
HUPOBAHUS WHIUBUIYaIbHOTO 3HAHMS, B TOM YHUCIIE — ONOPHI HA B pa3iiny-
HOW Mepe OCO3HaBaeMbl€ MPOJYKTHI MEepepaboTKH MHOrOOOpa3HOIo OIbITa
WHIMBHUIA B X MHOXCCTBEHHBIX CBSI3SIX M OTHOIIICHUSIX, BCTPOSHHBIX B Kap-
TUHY MHpa U PETYIUPYEMBIX HIAMOITHHUYECKHMMH CHCTEMaMH BepOaibHBIX
3HAYEHUH, HOPM U OIIEHOK» [2, ¢. 278].

brnarogaps TecHOU CBsI3U C IEHOTaTOM CTaHOBUTCS BO3MOXKHBIM OIIpe-
JeNIUTh 3HAYUMOCTh KOHILENTYaJbHBIX MPU3HAKOB MPU OCMBICICHUH 3HAHUI
0 HocuTene UMeHH. [l 3Toro Hamu ObLI MPOBEAEH aCCOIMATUBHBIN HKCIIe-
PHUMEHT, B KOTOPOM ydacTBOBao 146 cTyneHTOB W mnpenonasareneid Cmo-
JICHCKOT'O TYMaHUTapHOTo yHUBepcuTeTa. Mcnbityembm (nanee — Mu.) npen-
Jarajich aHTPOMOHMMHUYECKHe Komiviekcel Elizabeth  Tomson, Lynn
O ’Brian, Sean Mackenzie, cocraBneHHbIC TPOU3BOJILHO U3 CPEICTB AHTJIHIA-
CKOTO MMEHHHKa 0e3 BU3yaJlbHOTO IMpEICTaBICHUS HOCUTENs MMEHH. 3aja-
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HHUE 3aKJII0YaJIOCh B HANMCAaHUM 2—3 CYLIECTBUTENBHBIX, aCCOLMATHUBHO CBSI-
3aHHBIX C JJAHHBIMHU aHTPOIIOHMMaMH. Pe3ynbpTaThl MpeacTaBieHsl B TaOIHIe
(B ckoOKax ykazaHo yucio Mu., BIOpaBIIMX JaHHBIM BapHAHT OTBETA).

Tabnuna
Konuenryansusie | Elizabeth Tomson | Lynn O’Brian | Sean Mackenzie
NPU3HAKU

IIpuHaIeKHOCTE K genmoBek (12) 4gesoBek (89) genoBek (75)
4eJI0BEYECKOM pace
I'ennepnas xenmuaa (140) JKEHIIHA, MYX- MyxuunHa (93)
cnenuguka ynHa (56)
T'enpgepnas  cmnenm- neBymka (68) JIEBYIIIKA, rmapens (64)
¢uka, Bo3pacT napeHs (47)
DTHHYECKAA IIpu- | aHIJIMYaHKa, aMe- aHIJIMYaHWH, AaHI'JIMYaHWH,
HaJIJIGKHOCTD pukanka (143) upnasagen (142) | mornanzen (141)
MeXKITUIHOCTHBIC repia, T€nka (5) 4yyBaK, repiaa (3) | dyBak, Myxuk (3)
OTHOIICHHUS

[MosydeHHbIE AaHHBIC TO3BOJIAIOT YTBEPXKIATh, YTO AHTPOIIOHUMBI
Elizabeth Tomson u Sean Mackenzie umeroT 4€TKO BBIPaKEHHYIO TOJIOBYIO
OTHECEHHOCTh M BBI3BIBAIOT YCTOWYMBBIC ACCOIMAIMK C AHIJIOTOBOPSIINAM
coobmiectBoM Tipu ero auddepenimanuu. B ciaydae ¢ Lynn O 'Brian auunoe
UMsI MOXKET OBITh TPUCBOCHO 00OUM TI0JIaM, YTO MOCIYXHJIO, C HAIlIeH TOUKH
3peHHsI, MPUUNHON 3aTPYAHCHUN Yy UCIBITYEMBIX U OOpallCHHUS K MMOHITHIO
«YenoBek». OcoOEHHOCTH UPIAHICKUX (DaMWINK TaKKe SBUJIKCH OMOPOH B
BBIJIBUKCHUN TPU3HAKA «ITHUYECKAs MPHHAICKHOCTb», 00eCreunBas MH-
TETrpalyio 3HAHUH OHTOJIOTHYECKOW M COIMATBHO-KYJIBTYPHOU HAaIpaBIiCH-
HocTH. HekoTopsie SI3bIKOBBIE (DOPMBI, PEPE3CHTHPYIONIUE T€ K€ CBEICHHUS,
UMCIOT CTHJIMCTUYECKYIO CIIeM(UKY, OTpakas MUPOBHUICHUE ONPEIeIIEHHOM
COIMAILHOW TPYIIIBI, MepeaBaeMyro, HalpUMeEp, MOJOJAEKHBIM CICHTOM.
Crnemyer OTMETHTB, YTO PE3YJIbTaThl JAHHOTO YKCIEPUMEHTAa HE MOTYT CUH-
TaThCsl OECCIIOPHBIMU B CHITY HEOOJIBIIOTO YUCIIA YYACTHUKOB, OJJHAKO TEH-
JICHIIUU B OTOOpPE MPU3HAKOB OYCBUIHBI.

[TpoBenénHOE UCCEIOBAaHHE TOKA3BIBAET, YTO OCHOBHBIM KPUTEPHUEM
dopmupoBanus APKC siBisiercst onpeneneHnue MOHATHIHOTO spa, a TaKKe
COMNOCTABJICHUE PEand, 0003HAUYCHHON UMEHEM, C MUPOM JIFOJICH, YTO 3a/1a-
€T KOH(UrypalHi 3HaHUS O YEJOBEKe Ha OCHOBAHWU BBIIBW)KCHUS psijia
NPU3HAKOB. AKTyalu3alis MPH3HAKa MPOXOIAWT OJaromaps KOTHUTHBHBIM
MeXaHU3MaM, PacCMaTPUBACMBIM B TICUXOJUHITBUCTHKE U KOTHHUTHUBHOW Ce-
MaHTHKe. be3 COMHeHus, «IIPEeIMETHOCTh y3HaBaHHS W BKIIOYEHHE OIMO3HA-
BaeMOro BO Bc€ OoJiee MIMPOKHE W Pa3HOOOpA3HbIC CHCTEMbI CBS3EH» HEIO-
CPEJCTBEHHO CBs3aHA «C MPUHIUIOM / MEXaHM3MOM acCOLMMPOBAHUSA H C
NPUHITUIIOM BBIXOJa Ha 00pa3 MuUpa ¢ y4éTOM MHOTOOOPa3HBIX BBIBOIHBIX
3HaHUH (IHIUKIONEANIECKUX U S3BIKOBBIX) HAa Pa3HBIX YPOBHSIX OCO3HaBa-
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Hus» [2, ¢. 53-54]. KorautuBHbI MexaHu3M (HOKYCHPOBKHU (ITOJIPOOHEE CM.
[9, c. 49-53]), mocTynaupyemblii IPHU COMOCTABICHUH U3BECTHBIX B ICHUXOJIO-
THU TOHATHI «purypa» / «(pon», 3a1aéT BBIIBUIKCHUE aCIEKTOB 3HAHUHA O
yeaoBeke (HEMOCPEACTBEHHBIA oxBaT — immediate SCOpe), a caM KOHIIEMT-
noMeH «YenoBek» BbICTynaeT (JOHOM U MAaKCUMAaJbHBIM OXBaTOM HH(pOpMa-
muu o aeHotare (maximal scope). Pe3ynbTarhl JSHCTBHS STHX MEXaHH3MOB
MO3BOJIIIOT ~ OOOCHOBATh  MOTCHIMAJIBHYIO BO3MOXKHOCTh  JICKCHYECCKHU
«ymepOHOW» SI3BIKOBOM €IMHUIIBI PETIPE3CHTUPOBATh ONPEIASIEHHBIA 00bEM
3HaHui. Tak, B HalleM 3KCIEPUMEHTE HCIBITYEMble COOTHECIU CBEICHHS
JCHOTATUBHOTO XapaKTepa C «IOMBICIHMBAHUEM» O BO3pAcTe HOCUTEIS UMe-
HU, 4TO MO3BOJIMJIO BBICTPOHTH MOCJIECI0BATEILHOCTh BBIOOPa HEOOXOAUMBIX
MIPHU3HAKOB U NIEPEIAIONINX TaKUe 3HAHHSI HOMHHAIIUH: «4EJIOBEK — KCHIUHA
/ Myx4urHa — JeByliKa / mapeHb» U CTHIMCTHYSCKH OKpalleHHbIe «repia /
qyBaKy.

CreayromuM KpUTepUueM BBIICIICHHS MPU3HAKA, a 3HAYUT, U 0TOOpa
HEOOXOJUMBIX KOHIENTOB mpu (opmupoBanuu APKC sBisercs Hamndue
COZIepIKATEIbHBIX 0COOCHHOCTEH, KOTOPhIE aHTPOIIOHUM «YHACIISIOBA» WU
npuoOpén B mporecce GpyHKInoHUpoBaHUs. [locienHue BKIIOYAIOT ITHMO-
JIOTMYECKYI0 MOTHBUPOBAHHOCTh, CTaHIAPTHOCTh / HECTAHAAPTHOCTH (POPMBI
AQHTPOITOHUMHUYECKON HOMHUHAIIMUA. DTHMOJIOTUYECKAsl MPO3PAYHOCTh YaCTO
SIBJSICTCSI BAYKHOM B MpoIecce BBIOOPAa KOTHUTUBHOTO KOHTEKCTa TIPU OCMBIC-
JICHUU 3HaHUW 00 MHIMBHJIC, YTO TOJTBEPKIACTCS HCCICIOBAHUEM ITHMO-
JIOTUM AHTIMNCKUX aHTPOIOHUMOB (aHanu3y mnojaBepriack 3681 enunwuia).
Tak, xapakTepu3anusi UMEHEM pealn3yeTcsi B paMKax KoOHIenToB «Yemo-
BeKk», «O06mecTBo», «IIpuponay», «IIpoctpanctBoy, «Penurus» B 3aBUCHUMO-
CTH OT BBIICJICHHOCTH TOTO WJIM WHOTO TpU3HaKa: OMOJIOTHYECKUE OCOOCH-
HoCcTH, mostokenue B coruyme — Paul «small, humbley; staudeckas npunaz-
JeKHOCTh — SCOtt «a Scotsmany; pon nesrenbHoctH — Baxter «(female)
bakery; penurnosueie Bo33peHus: — Jerome «sacred namey; OTHOILICHHUS B CO-
[yMe, MepeoCMbICIeHHbIe B KOHTekcte «[Ipupoma» — lrvin «boar» wu
«friend»; mecro xurenscTBa — Adrian «from Hadria»; ncuxudeckue u 1cu-
Xonornieckne ocodeHHoctu (uBeroBocmpusitue — Blain «yellowy, deptsr
xapakTtepa — Ernest «Seriousy, crmocoOHOCTh K OIEHKE M BHEUIHHH OOJUK —
Calista «most beautiful») [6]. Hepeako 3HaHHe STUMOJIOTHUH OMPEIEISIET BbI-
00p UMEHM B JMTEpaTYpHOM NPOU3BEJACHUM, Harnpumep, Ernest crano kiro-
4yeBbIM B nbece O. Yaiinpaa [13].

[TpuBbIyHOCTH (OPMBI AHTPOMOHMMA YacTO 33Ja€T KOH(PUTYpaLUIO
3HaHHU 00 00BekTe. IHTepnpeTaTop cpaBHUBAET BepOaTM30BaHHBIH BapUAHT
UMEHHU CO CTAaHAAapPTHBIM 3BYKOBBIM WJIM TpapUyecKuM 00pa3oM, KOTOPBIH
3aKkperui€H B ero naMsaTd. [loTeHnuanbHble M3MEHEHUS! MOTYT BO3HHUKHYTh
13-3a 0COOCHHOCTEH MPOU3HECEHHSI MIMEHH, HAIPHUMEP, HOCUTEIISIMH THAJICK-
Ta, MPEICTABUTEISIMH ONPEACIEHHOIO ATHOCA, YTO OTpakaeTcsi B rpaduye-
CKOM HCIIOJIHCHHUHU: BapuaHT MMeHH LOUISe B 10)KHOAMEPUKAHCKUX INTaTax:
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«Lord o' marcy, Miss Lewaze/»... [11, c. 60]. [TonoGHbIe ciyyan huKCUpy-
IOTCSl B UMCHHUKE M HCIIOJIb3YIOTCS KaK CaMOCTOSITEIIbHbIC HOMHHAITUH: UM
Lispeth B HoBemie P. Kuruinnra kak Bapuant Elizabeth y sxureneii ['umana-
eB; apabckoe Aisha, «puxuBIIeecs» cpean ahpoaMepHUKAHCKOTO HACETICHHUS
CILIA xak lesha. Hecrannaptheie opMbl HeCyT 3HaHHS 00 00BEKTE, UTO Ha-
NpaBJsieT BHIOOP KOTHUTHBHBIX KOHTEKCTOB MPU HHTEPIIPETAIUH: CTEPEO-
TUIHBIE B3TJISABI HA STHUYECKYIO TPYIITY, MECTO JKUTEJIbCTBA YeloBeka. Tak,
npodeccop XUrruHe 6e3 Tpyaa OCYIIECTBISET 0TOOp MHGOPMAIMH, UCXOISI
u3 ocobeHnHoctel Gopmbr umenu u odparenus: Doolittle: «Professor 1ggins?
Morning, Governory». Higgins [to Pickering]: «Brought up in Hounslow.
Mother Welsh, I should think» [12, c. 49].

N30panue MomoOHBIX CpEICTB MMECHOBAHHS YacTO MOTHBHPOBAHO
CIICAYIONIMMHU TPUYMHAMH. 0COOEHHOCTBIO BHEIIHOCTH, XapakTepa peOEHka
(Ginger, Indigo, Jett); penmuruosusivu B3msmamu (Hope, Faith, Prudence,
Charity); momenTom poxxaenus: (Monday, Sunday, Summer, Spring, Dawn);
HAJIMYUEM MOJaIbHBIX CMBICITOB (moskenarenbHoctH) (Grace, Fortune, Des-
tiny, Diamond). Takue anTporoMopQHbIC HOMHHAIMK OJIM3KU K MPO3BHIAM
U PENpPE3CHTHPYIOT HE CTOJBKO 3HAHUS 00 OOBEKTE MMEHOBaHUS, CKOJIBKO
BBIBOJIHBIC CBEICHUS O HOMUHATOpaX (Kpyre MHTEPECOB, B3IJIsgaX M T.JI.).
3nmech 3aleicTByeTCs MeXaHu3M MeTadopu3aluy, MPeoIaralllui Halu-
YHe CXOJICTBA 00BEKTa HOMHHAIIUHM C UHBIM O0OBEKTOM WIIM TOHITHEM U JeHi-
CTBYIOUIIHIA HA OCHOBE MIEPEHOCAa KAKOT0-IH00 KauecTBa.

JanpHeimas crienudukanyus Npu3Haka B paMKax KoHienra «Yemo-
BEK» U Iepejiaya Co/IepKaHusl UMEHEM OCYLIECTBIISIETCS B XOZ€E €ro UCIOJb-
30BaHMs B peun. Hamnune (yHKIMOHATBHO-CTHIMCTUYECKHX OCOOCHHOCTEH
yNoTpeOIeHUsI aHTPOIIOHUMOB SIBIISIETCS OAHUM M3 KpUTEpHUEB OTOOpa mpu
¢dopmupoBanuu APKC, Hanpumep, ynorpeOiaeHHe pa3iHuHbIX BHE KOHTEK-
CTa CTUJIMCTUYECKU HEUTpPaIbHBIX (OPM JINYHOTO UMEHH, a Takke KOMOMHa-
I[MH YacTeH aHTPOITOHUMHUYECKOTo KoMIutiekca. Tak, B pacckasze «The Herb of
Death» A. Kpucti mnepeyncisioTcs JMia, MPUCYTCTBOBAaBIINE Ha olere,
OKOHUMBINEMcs youircTBoM: «...Sir Ambrose, Sylvia Keene (that’s the girl
who died), a friend of hers who was staying there, Maud Wye ... Then there
was a Mr. Curle who had come to discuss books with Sir Ambrose .... There
was Jerry Lorimer — he was a kind of next-door neighboury... [7, c. 191-
192]. Hapsiny ¢ npuBbIYHBIMEA (hOPMAaMHU BEKIUBOCTH «MHCTEP», «MUCCHC) B
psine ciydaeB HaOmromaetcs ux orcyrcrue (Sylvia Keene), a Takke ucromnb-
30BaHUE Mojen «kpartkas hopma + dbamumus» (Maud Wye, Jerry Lorimer):
ums Maud — Bo3HuKIIIee B Cpe/IHEBEKOBbe cokpatneHue ot Matilda, a Jerry —
OT ycedeHHss OCHOB MMEH Ha OykBy «J» (Jeremy, Jerome u mp.) [6]. Bce
IpUMEpPbl UMILTUIMPYIOT BO3pAacT HOCUTENEH (MOJOAOCTH), XOTS MPSMON
uH(pOpMaIIH, B YaCTHOCTH, 0 JErry Lorimer B oTpbIBKe HeT.

Hcnonp30BaHue THIOKOPUCTUYECKON (POPMBI MMEHH SIBIISETCS SI3bI-
KOBBIM CPEICTBOM TI€peIaddl MEXIIMYHOCTHBIX OTHOIICHHN: OJM30CTH MEXK-
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ny cynpyramu (cp. ums Dolly repounn B. HabokoBa «Jlomutay, riae akTHBH-
pyeTcst mpu3HaK «Bo3pacT»). «You're quite good at the facts, Dolly, ” said
Colonel Bantry, “but poor at the embroidery». «That’s just ity, said Mrs.
Bantry [7, c. 188]. JlanHble mpuUMEphl CTHINCTHYECKH MAapKHPOBAHBI M IIPH-
CYIIH Pa3rOBOPHO-OBITOBOMY CTHIIO. VHYIO CTHIIMCTUYECKYIO 3aJIaHHOCTH
OHU NPHOOPETAOT B OpPUTAHO-aMEPUKAHCKOU SI3BIKOBOI cpefie, Iie CTaHo-
BATCS YaCThIO T'a3€THO-MYOIMIIMCTUYECKOTO JIeKCUKoHa. [Ipumepamu siBis-
forcst umena mnoautuueckux Jmaepos: Bill Clinton (William Jefferson
Clinton), Jimmy Carter (James Earl Carter) u t.1. CTOMT OTMETHTB, YTO
JaHHBIE CIIy4au XapaKTepHbI IJIs MY>KCKUX HMMEH, TOT/la KaK COKpalleHHM
’KEHCKUX OOHapykuTh He ynanock (Margaret Thatcher u T.1.).

OnpenenéHHble KOHHOTAIIMM HECET He TOJIbKO (hopmMa MMEHHU, HO U
pa3IYHbIC KOMOMHAIIMK 3JIEMEHTOB aHTPOTIOHUMHUYECKOT0 KOMIUIeKca. Tak,
TpaauluoHHas Gopmyna, ynorpebiasiemas A MPeICTaBICHUS YeIOBeKa CO-
[JIACHO HOPMaM ITOBEJICHUS, IPEIoIaraeT IByX-/TpeXKOMIIOHEHTHBIN BapH-
anT. Hepeako BMecTo cTaHmapTHON (DOPMYINBI HUCHONB3YETCS TOJIBKO WM,
YTO JIeJIa€T BO3MOXHBIM aKTyaJIM3allMI0 TMPU3HAKA «COIMAIBHOE IOJI0XKE-
HHUE», HampuMep, uepe3 MMeHa MPHCIyrd wid momuuHEHHBIX: «It’s about
Miss Skinner’s maid, Gladys...» [7, c. 160]. B mienom ¢hopmbl UMEHH, a TaKXKe
KOMOMHAIIMKM YacTeil aHTPONOHHMUYECKOTO KOMIUIEKCa O0IalaloT ompese-
NEHHBIMA KOHHOTAIMSMHU, BO3HUKIIUMHU U3 3HAHUNA COITMAIBHO-KYIbTYPHBIX
HOPM U TIPaBUJI, 3aKPEIUIEHHBIX B A3BIKOBOM KOJIJIEKTUBE. Takue KOHHOTAIUH
SIBJITFOTCST CJICJICTBUEM BBIIBIDKCHUS KAaKOTO-THOO KOHIICITYJILHOTO TIPHU-
3HaKa B aKT€ KOMMYHHKAIIMM M OTKPBHIBAIOT BO3MOKHOCTH (POPMHUPOBAHHS
MPEACTABJICHUS O HOCUTEJIE UMEHHU.

Cxka3zaHHoe€ BBIIIE MO3BOJISIET CIeNaTh BbIBOJ, YTO 0cHOBOM APKC sB-
JISIETCSl 3HAHUE O YEJIOBEKE, KaK CTPYKTYPUPOBAHHOE B OJHOMMEHHOM KOH-
L[enTe, TaK U MPOELUUpPYyEeMOe Ha WHBIE KOTHUTUBHBIE KOHTEKCTHI, TIPEICTaB-
JsrolMe co00i KOHIENThI-YHUBEPCAINY, TPUCYILKE JTI000N MHAWBHUYalb-
HOM KapTuHE Mupa. MIMs BRICTyIaeT cBOeoOpa3HOW KOHKpeTU3aluei JeHoTa-
THBHOTO W BBIBOJHOTO 3HAHHS OJarojaps akTyalld3aldd KOHIENTYaTbHBIX
MPU3HAKOB MPH UACHTU(UKALNY YenoBeka. Kpurepuu BeIIBIKEHUS TTPU3HA-
KOB, a TaK’ke 0TOOpa KOHIIETITYaTbHBIX CTPYKTYP OCMBICIICHHS 3a/Iaf0T MyTH
¢dopmuposanus APKC.
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ANTHROPONYM-REPRESENTED CONCEPTUAL CONTENT
AS A SOURCE OF KNOWLEDGE ABOUT A MAN

O.V. Golubeva
Smolensk University for Humanities, Smolensk

The paper explores studies of anthroponym-represented conceptual content,
which is generally admitted to be a basic source of the knowledge pertaining
to human-being. This type of content is formed due to the foregrounding of
certain conceptual attributes stipulated through the act of communication
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ute.
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